
Professional Retical Leveling System

The Wheeler Engineering® Professional Retical Leveling System (PRLS) is a
precision tool and technique designed to allow a scope to be perfectly leveled on
any firearm with ease. CNC machining, factory adjustment calibration set screws,
anodized aluminum construction and a protective molded case put the PRLS in a
class of its own. The system is comprised of two machined aluminum level
housings calibrated to their integrated levels. The Barrel Clamp Level is attached
to the guns barrel while the smaller Reference Level is placed on scope base,
bottom half of a ring or other flat surface perpendicular to the vertical axis of the
gun. The gun is then rotated until the Reference Level is aligned. The tuning
adjustment knob on the Barrel Clamp Level is then turned until its level is
centered to match the Reference Level. At this point the Barrel Clamp Level is
calibrated to the guns axis. The scope can be installed loosely and the Reference
Level placed on top of the scopes turret cap. The scope is rotated until the
Reference Level is aligned with the Barrel Clamp Level and then simply secured
in place. The Wheeler PRLS is the most effective instrument available for
precision scope alignment.

Attributes

Name: Professional Retical Leveling System
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001272
Mfr. No.: 119050
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 226mm
Shipping length: 273mm
UPC: 661120190509
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Sicherheitshinweise für das Wheeler Professional
Retical Leveling System

Einführung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Wheeler Professional Retical Leveling System (PRLS).
Dieses Präzisionswerkzeug wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Ihr Zielfernrohr sicher und präzise auszurichten.
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das PRLS nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das PRLS auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Systems korrekt montiert und sicher befestigt sind.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften für Ihre Feuerwaffe und befolgen Sie diese stets.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des PRLS entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um eine klare Sicht auf die Niveaus zu haben.
Vermeiden Sie es, das PRLS bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Mechanismus des PRLS gelangen.
Verwenden Sie das PRLS niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Feuerwaffe sicher und stabil auf einer ebenen Fläche liegt.
Entladen Sie die Feuerwaffe, bevor Sie mit der Installation des PRLS beginnen.

Montage des Laufklemplevels:

Befestigen Sie das Laufklemplevel am Lauf der Waffe. Stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Kalibrieren Sie das Laufklemplevel, indem Sie den Einstellknopf drehen, bis das Niveau zentriert ist.

Platzierung des Referenzlevels:

Platzieren Sie das kleinere Referenzlevel auf der Zielfernrohrbasis oder einer anderen flachen
Oberfläche, die senkrecht zur vertikalen Achse der Waffe steht.
Drehen Sie die Waffe vorsichtig, bis das Referenzlevel ausgerichtet ist.

Ausrichten des Zielfernrohrs:

Installieren Sie das Zielfernrohr locker.
Platzieren Sie das Referenzlevel oben auf der Kappe des Zielfernrohrturms.
Drehen Sie das Zielfernrohr, bis das Referenzlevel mit dem Laufklemplevel ausgerichtet ist.
Fixieren Sie das Zielfernrohr sicher.

Abschluss:

Überprüfen Sie abschließend alle Einstellungen und stellen Sie sicher, dass alles fest und sicher
montiert ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das PRLS gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des PRLS in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Wheeler Professional Retical Leveling System Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Engineering® Professional Retical Leveling System (PRLS). This precision tool
is designed to assist in leveling scopes on firearms safely and effectively. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the PRLS is used in accordance with the manufacturer’s instructions to
prevent any risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly check
for updates on the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping: When purchasing the PRLS online, ensure that the seller complies with safety
requirements as mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always supervise its use around
vulnerable groups.
EU Contact Point: For any safety inquiries or concerns, contact the designated EUbased support service.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the instruction manual before using the PRLS.
Inspect Before Use: Check the PRLS for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use in Safe Environment: Ensure you are in a stable environment free from distractions when using the
PRLS.
Secure Firearm: Always ensure that the firearm is secured and pointed in a safe direction before attaching
the PRLS.
Avoid OverTightening: Do not overtighten the Barrel Clamp Level as this may cause damage to the firearm
or the leveling system.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Place the Barrel Clamp Level securely on the firearm's barrel.
Attach the Reference Level onto the scope base, the bottom half of a ring, or any flat surface that is
perpendicular to the vertical axis of the firearm.

Leveling the Firearm:

Rotate the firearm until the Reference Level is aligned.
Adjust the tuning knob on the Barrel Clamp Level until its level is centered to match the Reference
Level.

Installing the Scope:

Install the scope loosely on the firearm.
Place the Reference Level on top of the scope's turret cap.
Rotate the scope until the Reference Level aligns with the Barrel Clamp Level.
Secure the scope in place once aligned.

Final Check:

After securing the scope, doublecheck the alignment using the Reference Level to ensure precision.



Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the PRLS and its packaging responsibly. Follow local regulations
for electronic waste and materials.
Recycling: If applicable, recycle any aluminum components and packaging materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Wheeler Professional Retical Leveling System, please refer
to the manufacturer’s support resources provided with your product.

By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with the Wheeler Professional
Retical Leveling System. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Sistema de
Nivelación de Retícula Profesional de Wheeler

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Nivelación de Retícula Profesional (PRLS) de Wheeler Engineering®. Este manual
proporciona información esencial sobre la seguridad y el uso adecuado del producto. Por favor, léelo detenidamente
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el PRLS esté siempre utilizado en un entorno seguro y controlado.
Mantén el sistema alejado de niños y personas vulnerables.
Revisa el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el PRLS en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del producto: Siempre manipula el PRLS con cuidado. Evita caídas o golpes que puedan dañar el
sistema.
Instalación: Asegúrate de que el Nivel de Abrazadera del Caño esté firmemente conectado al cañón del
arma antes de proceder con la nivelación.
Alineación: No intentes alinear la mira mientras el arma está cargada. Asegúrate de que el arma esté
descargada y en un estado seguro antes de cualquier ajuste.
Superficies: Utiliza el PRLS en una superficie plana y estable para evitar accidentes durante la instalación y
el uso.
Uso de herramientas: Si necesitas herramientas adicionales para la instalación, asegúrate de que sean
apropiadas y estén en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Encuentra un espacio limpio y bien iluminado.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una posición segura.

Instalación del Nivel de Abrazadera del Caño:

Conecta el Nivel de Abrazadera del Caño al cañón del arma.
Asegúrate de que esté bien ajustado y nivelado.

Colocación del Nivel de Referencia:

Coloca el Nivel de Referencia en la base de la mira, en la mitad inferior de un anillo o en otra superficie
plana perpendicular al eje vertical del arma.

Alineación:

Rota el arma hasta que el Nivel de Referencia esté alineado.
Gira la perilla de ajuste en el Nivel de Abrazadera del Caño hasta que su nivel esté centrado y coincida
con el Nivel de Referencia.

Instalación de la mira:

Instala la mira de manera suelta y coloca el Nivel de Referencia sobre la tapa del torret de la mira.
Rota la mira hasta que el Nivel de Referencia esté alineado con el Nivel de Abrazadera del Caño.
Asegura la mira en su lugar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el PRLS o si está dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos y materiales no deseados.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro del PRLS o necesitas asistencia adicional, busca la información de contacto
de tu distribuidor local o del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra
para facilitar la asistencia.

Conclusión
El Sistema de Nivelación de Retícula Profesional de Wheeler es una herramienta de precisión que, si se utiliza
correctamente, puede mejorar significativamente tu experiencia de tiro. Siguiendo estas instrucciones de seguridad y
uso, puedes asegurarte de que tu experiencia sea tanto segura como efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Système de Nivellement de
Réticule Professionnel Wheeler

Introduction
Le Système de Nivellement de Réticule Professionnel (PRLS) de Wheeler Engineering® est conçu pour vous aider à
installer votre lunette de tir avec précision. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le PRLS est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le PRLS à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'installation fournies dans ce guide.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel avant de procéder.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'utiliser le PRLS si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances altérant vos capacités.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de fixer le niveau de pince de canon.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'installation de la lunette.
Ne forcez pas les réglages ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est correctement installé.
Évitez de toucher le niveau de référence pendant que vous ajustez le niveau de pince de canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Placez l'arme sur une surface plane et stable.

Installation du Niveau de Pince de Canon

Fixez le niveau de pince de canon au canon de l'arme.
Assurezvous qu'il est bien en place et sécurisé.

Positionnement du Niveau de Référence

Placez le niveau de référence sur la base de la lunette ou sur toute surface plane perpendiculaire à
l'axe vertical de l'arme.
Tournez l'arme jusqu'à ce que le niveau de référence soit aligné.

Calibration du Niveau de Pince de Canon

Tournez le bouton de réglage sur le niveau de pince de canon jusqu'à ce que son niveau soit centré
par rapport au niveau de référence.
Vérifiez que le niveau de pince de canon est maintenant calibré.

Installation de la Lunette

Installez la lunette de manière lâche.
Placez le niveau de référence sur le capuchon de la tourelle de la lunette.
Tournez la lunette jusqu'à ce que le niveau de référence soit aligné avec le niveau de pince de canon.
Sécurisez la lunette en place.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le PRLS avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en aluminium et d'autres
matériaux.
Si le PRLS est endommagé ou hors d'usage, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres autour de
vous. Profitez de votre expérience de tir avec le Système de Nivellement de Réticule Professionnel Wheeler!
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Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Livellamento
del Reticolo Professionale Wheeler Engineering®

Introduzione
Il Sistema di Livellamento del Reticolo Professionale Wheeler Engineering® (PRLS) è progettato per garantire un
allineamento preciso del mirino su armi da fuoco. Questo documento fornisce importanti istruzioni di sicurezza e
linee guida per l'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il PRLS solo per l'uso previsto, ovvero l'allineamento di mirini su armi da fuoco.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il PRLS se danneggiato o se le istruzioni non sono chiare.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di livellamento.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.
Utilizzare il PRLS in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Seguire sempre le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Posizionare l'arma su una superficie stabile e sicura.

Installazione del Livello di Fissaggio della Canna

Attaccare il Livello di Fissaggio della canna saldamente alla canna dell'arma.
Verificare che sia ben fissato e non si muova.

Posizionamento del Livello di Riferimento

Posizionare il Livello di Riferimento sulla base del mirino, sulla parte inferiore di un anello o su una
superficie piatta perpendicolare all'asse verticale dell'arma.
Assicurarsi che il Livello di Riferimento sia stabile e non si muova.

Allineamento

Ruotare l'arma fino a quando il Livello di Riferimento è allineato.
Ruotare la manopola di regolazione della messa a punto sul Livello di Fissaggio della canna fino a
quando il livello è centrato.

Installazione del Mirino

Installare il mirino in modo allentato.
Posizionare il Livello di Riferimento sopra il cappuccio del turretto del mirino.
Ruotare il mirino fino a quando il Livello di Riferimento è allineato con il Livello di Fissaggio della canna.
Bloccare il mirino in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il PRLS in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalazioni di prodotti difettosi, contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del Sistema di Livellamento del Reticolo
Professionale Wheeler Engineering®. La sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu poziomowania retikuli Wheeler Professional Retical Leveling System (PRLS).
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami oraz przestrzeganie ich w celu zminimalizowania ryzyka urazów i
uszkodzeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj systemu PRLS zgodnie z przeznaczeniem, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny systemu przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.
Zachowaj ostrożność podczas pracy w pobliżu broni palnej; zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lunety.
Nie używaj systemu PRLS w warunkach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu, takich jak
nieodpowiednie oświetlenie lub niestabilne podłoże.
Używaj jedynie oryginalnych akcesoriów i części zamiennych dostarczonych przez producenta.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać systemu PRLS samodzielnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie elementy systemu PRLS są w komplecie i w dobrym stanie.
Przygotuj broń oraz lunetę do montażu.

Montaż:

Zamocuj poziom zacisku lufy do lufy broni.
Umieść mniejszy poziom odniesienia na podstawie lunety, dolnej części pierścienia lub innej płaskiej
powierzchni prostopadłej do osi pionowej broni.

Ustawienie:

Obróć broń, aż poziom odniesienia będzie wyrównany.
Obrotowe pokrętło regulacyjne na poziomie zacisku lufy należy obracać, aż jego poziom będzie
wyśrodkowany, aby odpowiadać poziomowi odniesienia.

Montaż lunety:

Luneta może być zamontowana luźno, a poziom odniesienia umieszczany jest na górze pokrywy
wieżyczki lunety.
Obróć lunetę, aż poziom odniesienia będzie wyrównany z poziomem zacisku lufy, a następnie
zabezpiecz ją na miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź, czy w Twoim regionie są specjalne punkty zbiórki dla
sprzętu elektronicznego lub materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania systemu PRLS, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.
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Wheeler Professional Retical Leveling System
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Wheeler Engineering® Professional Retical Leveling System (PRLS) on suunniteltu tarkkuustähtäimen
kohdistamiseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä PRLS:ää, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä PRLS:ää vain aseiden kanssa, jotka on suunniteltu sen käyttämiseen.
Suorita kalibrointi rauhallisessa ympäristössä, jossa ei ole häiriötekijöitä.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ja ettei se ole ladattu, kun käytät PRLS:ää.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Asennus

Kiinnitä pulttitaso aseen piippuun.
Aseta pienempi viitepinta tähtäimen perustalle tai muulle tasaiselle pinnalle.
Käännä ase, kunnes viitepinta on linjassa.
Käännä säätönuppia pulttitasossa, kunnes taso on keskitetty viitepinnan kanssa.

Käyttö

Aseta tähtäin löysästi paikalleen.
Käännä tähtäintä, kunnes viitepinta on linjassa pulttitasoon.
Kiinnitä tähtäin paikalleen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Wheeler Professional Retical Leveling
System tuotteelle.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Professional
Retical Leveling System

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Engineering® Professional Retical Leveling System (PRLS). Detta precisionsverktyg är
utformat för att säkerställa korrekt nivåjustering av siktet på ditt vapen. För att garantera säker användning och
undvika potentiella risker, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid PRLS i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att vapen är oladdat och säkrat innan du använder PRLS.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet PRLS för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid PRLS enligt tillverkarens instruktioner.
Undvik att placera PRLS på ojämna eller instabila ytor.
Se till att referensnivån är korrekt placerad för att undvika felaktig kalibrering.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av siktet.
Använd inte PRLS om det är skadat eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapen är oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och PRLSkomponenter.

Montering av fäste för pipan:

Fäst fäste för pipan (Barrel Clamp Level) på vapnets pipa.
Se till att fästet sitter ordentligt och är stabilt.

Placering av referensnivå:

Placera referensnivån (Reference Level) på siktets bas eller en plan yta som är vinkelrät mot vapenets
vertikala axel.
Rotera vapnet tills referensnivån är i linje.

Justering:

Vrid justeringsratten på fästet för pipan tills nivån är centrerad med referensnivån.
Kontrollera att fästet för pipan nu är kalibrerat till vapenets axel.

Installation av sikte:

Installera siktet löst och placera referensnivån ovanpå siktets turretslock.
Rotera siktet tills referensnivån är i linje med fästet för pipan.
Säkra siktet på plats.

Avfallsanvisningar



Kassera PRLS och dess komponenter på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att kasta PRLS i hushållsavfall; kontrollera om det finns speciella insamlingsställen för elektronik och
precisionsverktyg.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Wheeler
Professional Retical Leveling System. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro systém
vyrovnání retikula Wheeler Professional Retical
Leveling System

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili systém vyrovnání retikula Wheeler Professional Retical Leveling System (PRLS).
Tento nástroj byl navržen tak, aby poskytoval přesné vyrovnání puškohledů na střelných zbraních. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání tohoto zařízení, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím systému PRLS si důkladně prostudujte tento návod.
Používejte PRLS pouze v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte PRLS mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti PRLS v dobrém stavu a že nejsou poškozené.
Pokud zjistíte, že je produkt poškozený nebo nefunguje správně, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před instalací puškohledu zajistěte, aby byla zbraň bezpečně zajištěna a neaktivní.
Při práci s nástroji a zařízeními vždy noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a bez překážek.
Nikdy nepoužívejte systém PRLS na zbraních, které nejsou určeny pro montáž puškohledů.
Při používání systému PRLS dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli pohybům, které by mohly způsobit
zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je PRLS kompletní a zda jsou všechny součásti v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.

Instalace úrovňové svorky:

Připevněte úroveň svorky hlavně k hlavni zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je svorka pevně připevněna a zajištěna.

Umístění referenční úrovně:

Umístěte menší referenční úroveň na základnu puškohledu, spodní část kroužku nebo jiný plochý
povrch kolmo na vertikální osu zbraně.

Vyrovnání:

Otočte zbraň, dokud není referenční úroveň zarovnána.
Otočte ovladač pro doladění úrovně svorky hlavně, dokud není úroveň vycentrována s referenční
úrovní.

Instalace puškohledu:

Puškohled může být nainstalován volně a referenční úroveň umístěna na vrcholu víčka věže
puškohledu.
Otočte puškohled, dokud není referenční úroveň zarovnána s úrovní svorky hlavně.
Zajistěte puškohled na místě.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci PRLS se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je PRLS poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovědně a ekologicky.
Vyhněte se likvidaci PRLS v běžném odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo prodejce, od
kterého jste produkt zakoupili.
Pravidelně kontrolujte aktualizace a upozornění na případná svolání produktů prostřednictvím oficiálních
kanálů.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání systému vyrovnání
retikula Wheeler Professional Retical Leveling System.


